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Abstract
At present, investigations of diverse concepts — such as ‘size’, ‘color’, ‘form’, ‘flavor’,
‘temperature’, etc. — constitute one of the most relevant research trends within modern linguistics. The
article examines adjectives somehow related to temperature characteristics of objects — in view of the
work on developing definitions for a Definition Dictionary of the Language of the Kalmyk Heroic Epic
of Jangar. Songs of the Jangar epic and data from the Kalmyk National Corpus served as materials for
the research. The Kalmyk heroic epic of Jangar has accumulated the material and spiritual culture of the
people, their cultural values and magnificent traditions. Materials of the epic largely confirm the relations
between the archetypal image of the world and the common, daily objective perception of things.
Adjectives denoting temperature are widely used in the Kalmyk language, e. g., khalun ‘hot’, kiitn
‘cold’, biildn, dulan ‘warm’, seriin ‘cool’.
Words denoting low temperatures signify negative emotions: kiitn niidn ‘cold eyes’, kiitn iig ‘cold
words’, kiitn khdldits ‘cold look’; at the same time, words denoting high temperatures stand for positive
emotions: khalun mend ‘heartiest greetings’, khalun durn ‘passionate love / firm friendship’, biildn niidn
‘warm eyes / soft glance’, biildn khdldts “warm look’, biildn iig “warm words’, biildn kharylt ‘warm /
amicable meeting’.
The formulae / definitions of temperature adjectives introduced in the article make it possible to
conclude that figurative meanings constitute a temperature range but, as distinct from Russian, the
Kalmyk language — due to peculiarities of the national culture and mindset — is characterized by
emotional self-restraint, and most adjectives are employed in the direct meaning.
Keywords: adjectives, epic of Jangar, temperature, Kalmyk language, definitions.

199



BuLLETIN oF THE KIH oF THE RAS, 2016, Vol. 27, Is. 5

B nacrosimiee BpeMs B COBPEMEHHOM SI3bI-
KO3HAaHUHU HU3YYCHHE PA3NUYHBIX MOHITHH —
«pasMepy, «IBeT», «popMay, «3amax», «TeM-
nepaTypa» W Ap. — SIBISCTCA OJHUM U3 Hau-
0oJiee aKkTyallbHBIX HampaBieHud. M3yueHuro
MOHSTUSL «TEMIIEPATypa» C JIMHTBOKYJIBTYPO-
JIOTUYECKOM M KOTHUTHMBHOM TOUKM 3pEHUSA
nocesiteHbl padotel E. B. Paxununoit [2008],
H. C. Cepreesoit [2012], C. FO. KononoBoit
[2016a, 20166], T. B. Kpsuiosoii [2009] u MH.
np.

B naHHOM cTaThe pacCMaTpUBAKOTCS IIPU-
JaraTejbHbIe, CBS3aHHBIC TEM WM WHBIM 00-
pa3oM ¢ TeMIepaTypHbIMH XapaKTePUCTUKAMHU
MPEAMETOB, B CBETE Pa3pabOTKU TOJIKOBAHUUN
Iu1si TOTKOBOTO CIIOBapsl SI3bIKa KAJIMBIIIKOTO
repoudyeckoro smoca «Jlxanrap». Marepu-
aJoM ISl MCCJENOBAHUS TOCTY>KUIH TIECHU
snoca «Jlkanrap» u nanHeie HanmoHnanbHO-
ro kopmyca kanMmbikoro sizeika [HKKS]. B
KaJIMBIIIKOM TepoudYecKoM smoce «Jlxanrapy
COJIEPKATCS CBENICHUSI O MaTEPHAIBHON U Iy-
XOBHOM KyJIBTYpPE KaJIMBILKOTO HAPOJA, KYyJb-
TYPHBIX LIEHHOCTSX, OOTraTeHIINX TPaIUIHIX.
Bo MHOroM martepmainbl 3moca MOATBEPKaa-
IOT CBSI3b ApPXETUIUYECKON KapTUHBI MHUpa C
OTpPaXEHUEM OBITOBOIO, OOBIJICHHOTO OOBEK-
TUBHOTO Bocmpusitus Bemeld. Kak oTmeuaer
b. X. Tonaesa, oTan4YuTeIbHBIE OCOOCHHOCTH
MpUiaraTejibHbIX — 0003HAYCHHE KayeCcTBa U
CBOICTBA MPEAMETOB, HEU3MEHIEMOCTh UX MTPU
COYETAaHUU C UMEHAMHU CYIICCTBUTECIHHBIMU,
TBEPJ0€ MECTO TEepe] OMPEALISIEMbIM CIIOBOM
— JOCTAaTOYHO HATJIATHO MPOCIIEKUBAIOTCS B
Tekcte smnoca [Tomaea 1976: 124].

C. B. KononoBa B cBoeii pabore momuep-
KHUBAET, UTO SA3BIKOBASI KAPTHHA MUPA, UCTOPU-
YECKHU CJIOKHUBINASICS B OOBIZICHHOM CO3HAaHUU
OTIPEICTICHHOTO SI3bIKOBOT'O KOJUIEKTHUBA, TIPE/I-
CTaBIsieT CO0OH C€Hnoco0 KOHIENTyaln3aluu
JIEWCTBUTEIILHOCTH, CBOMCTBEHHBIN JTaHHOMY
si3pIKy. [Iporiecc co3maHusi KOHLIETITOB CTPO-
WTCSl Ha BOCIIPUSATUU 1 00pabOTKe 3pUTEIBHON
nH(OPMAIUH, PE3YJIbTAThl KOTOPBIX HAXOJSAT
OTpaXEHUE B CHUCTEME Ss3bIka. Temmeparyp-
HBIC SIBJICHHUSI — JTO MPUMEP YHHUBEPCATbHBIX
SBJIEHUA OOBEKTHMBHOM IEHCTBUTEILHOCTH.
Konnent Temmnepatypsl MOKHO TIPU3HATH YHU-
BEpPCAJIbHBIM (DPAarMEHTOM SI3BIKOBBIX KapTHH
MUpPa Pa3HbIX JHHTBOKYJIbTYPHBIX COOOIIIECTB.
[Iporiecc BocCHpUATHS TMPEACTaBIsIET COOOH
MHOTOIIJIAHOBOE SIBJICHUE TO3HAHHS OKPYKa-
omei cpeibl U (HOPMUPOBAHUS WHJIUBUITY-
anpbHONM KapTuHBI Mupa. KoHuenTtyamusarus
TEeMIIepaTyphbl Kak MEpIENTUBHOTO MpHU3HAKa
XapaKTepHa IS SI3bIKOBON KapTUHBI MUPA, OT-

pakarolieii OObIICHHBIE TPEACTABICHUS O JIeH-
ctButenbHOCTH [KoHoHOBa 20160: 66—68].

ITo muenuto T. B. Kpsiiosoii, npunara-
TeJIbHBIE CO 3HAUEHHEM TeMIepaTyphl, BO-
MePBBIX, JAIOT LIEHHBII MaTepuai il PeKOH-
CTPYKIIMH HAWBHO-SI3BIKOBBIX MPEICTaBICHUI
0 BOCIPHUATHH TEMIIEpaTyphl U, B YaCTHOCTH,
0 SI3bIKOBOM OLIEHKE HU3KOW U BBICOKOW TEMIIE-
patyp. Bo-BTOpBIX, paccmaTpuBaemble ClI0Ba
00JIaZialoT KOJOCCAJIbHBIM MeTa(OpHUECKUM
MIOTEHLMAJIOM, ITPUYEM COOTHOILIEHHE UX IpA-
MBIX U NTEPEHOCHBIX 3HAYEHUH MO3BOJISET ClIe-
JIaTh Psi/i BEIBOJIOB O MEXaHNU3MaX OCMBICIICHUS
smonui B s3bike [Kpputosa 2009: 243].

H. C. Cepreesa numier, 4To Temmeparypa
Kak (PU3UUEcKoe CBOMCTBO MPEMETOB 0003Ha-
yaeTcs B A3BIKE IMOCPEICTBOM OMPEIEIIEHHBIX
eaunull. Ilpouecc s3bIKOBOM KaTeropusaluuu
1 O3HAYMBAHUS TpeAroiaraeT HaJlu4yue ABYX
yCIOBUH — OOBEKTUBHOH TemImepaTypHOR
XapaKTepUCTUKU MpeIMeTa U €€ BOCHPHUSATHS
YeJIOBEKOM, MepeceyeHre KOTOPHIX MPUBOJIUT
K 00pa3oBaHMIO 3HAYEHHS JIEKCUYECKOH eau-
Hubl. C KOTHUTUBHON TOYKH 3pEHUS, YTO-
Obl O3HAYUTh OOBEKTUBHYIO XapaKTEPUCTUKY
rpeaMeTa, B JaHHOM CIIydae BBICOKYIO TeMIle-
paTypy, CO3HaHHUE YeJOBEKa BBIAEISAET B MPeJ-
MET€ HEKHH ITPU3HAK, KOTOPBIIA aCCOLUUPYET-
Csl C TEMIIEPATYPHON XapaKTEPUCTUKOM CaMOTo
npeamera. Takoil mpu3HaK MOXKET OBITh ycTa-
HOBJIEH TP 3PUTEIBHOM BOCIPUATHH MpEAME-
ta [Cepreesa 2012: 157].

C. 1O. KonoHoBa oTMe4aeT, 4To OJHUM M3
[JIABHBIX JIMHTBUCTUYECKUX KPUTEPUEB ISt
OTIpe/IeNIeHNs] XapaKTepUCTHKH TeMIlepaTypbl
SIBJIAETCSL TEMIIepaTypa 4eJIOBEYeCKOro TeJa.
OTOT NPUHIMI OTPaXkaeTcs B CaMOM TOJIKOBa-
HUU IpUjIaraTesbHbIX CO 3HAUY€HHUEM TeMIlepa-
Typsbl. [IpunararenbHoe copsauuii 4aiie BCEro
ornpesenseTcss Kak IMoKa3aTellb TeMIlepaTypbl
BBIILIE YEJIOBEYECKOTO Tela, meniviil 0003Ha-
YaeT TeMIeparypy, NpUOIU3UTEIHLHO PABHYIO
TeMIIepaType 4eJI0BEUECKOro Teja, a mpujara-
TEJNBHOE X0.100HbIll — HIKE TeMIIepaTyphl ye-
noBeueckoro Tena [Kononosa 2016a: 94].

ITo muenwuro JI. Y. UebomaeBoii, mousarue
TEeMIIEpaTypbl — O/IHA U3 BAKHEHIIUX CeMaH-
TUYECKUX XapaKTEPUCTHUK JIEKCUYECKON CUCTe-
MbI J1H000T0 si3bika. Cam (eHoMeH memnepa-
mMypel KaK MpHU3HaKa (GU3NIecKoro Mupa 1 TeM-
MepaTypHO 4yBCTBUTEIHLHOCTH YeNIOBEKa SB-
nsieTcs obmieuenoBeueckum [Hebomaena 2015:
210], u, xak cuntaet b. I'. AHanbeB, «ompene-
JSieT AMHAMHKY TOTpeOHOCTEeH B OIpe/elieH-
HBIX TEMIIepaTypHbIX YCJIOBHSAX, Ha OCHOBE
KOTOPBIX BBIPACTAET MOTPEOHOCTH YETOBEKa B
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onexne u xxuiabey» [AnanbeB 2001: 66].

B KamMBIIKOM SI3bIKE IIUPOKO HCIHOIb-
3yIOTCSL ~ IpuiarateibHble, 0003HauYaIoIINe
TeMIepaTypy: XaayH ‘TOPSUHMNA’, Kuumu ‘Xo-
JIOJIHBIN, OyIoH, OYNaH ‘“TeIUIbIA’, cepyH ‘TIPO-
xJyiaHbIi’ . PaccMoTpum ux moapoOHee.

B «KaiMBILIKO-PYCCKOM CIIOBape» XaayH
nMeeT cruenytomue 3HadeHus: ‘1. 1) kapa,
3HOM // ®apKuii, 3HOMHBIN; TOPSUUil; 2) nepen.
CEpJICUHBIN, 3a1ylIEBHBIA, UCKPEHHUH, IpYy-
JKECKHit;, 2. >KapKo, 3HOWHO; Topsido’. Xanyu
4acTo COUYETACTCS C CYLIECTBUTEIbHBIMHU, 000-
3HAYAIOUIMMHU BONY, €1y, OCYIy, pa3InuHbIe
TIOBEPXHOCTH: XAIVH XOm ‘TOpsAYas efa’; XanyH
ycH ‘ropsyas BoAa’; XaiyH ya ‘TOpSUYMi 4yaii’;
Xanyn woayn ‘TOpSYMNA KaMeHb'; XAIYH JJICH
‘TOpSIYMi NIECOK’; xanyH Oew ‘Topsiyas medka’;
XAIYH MaHHQ ‘TOPSTYMi J100’; XAIYH X29CH ‘TO-
psidasi KacTprojisi’, HO HUKTO He ymoTpeOsier
CIIEAYIOIINE BBIPAKEHUS: XAIVH XYp ‘TOPSIUUH
JOKIb ; XaayH 60002 ‘Topsiunii npy’.

[Ipunararensnoe kuumn ‘1. 1) Xonox, mo-
po3, cTyka; 2) mpocTynaa; 2. 1) ocThIBIINIA, X0-
JIOJTHBIN, CTY/IEHHBIH, MOPO3HBIN™ MIMPOKO HC-
MOJIB3YETCsI B CIELYIOIINX COUCTAHUSIX: KUUMH
hazp ‘XonoHast 3eMJIS; KUUMH YCH “XOJIOHOE
MOJIOKO; KUUMH OPYH ‘XOJOTHOE YTPO ; KUUINH
6a20H ‘XOJIOJHBIA BaroH’; KuumH ya ‘XOJOJ-
HBIN Yail’; kuummu wiyyphn ‘X0JoaHas METeIb’;
KUuumm yae ‘X0J0THOE BpeMsi’; KuumH deut ‘X0-
JIOJIHAS TI€Yb’; KUUMH XYp ‘XONOTHBIA 10D ;
KUumH Ko/l ‘XOIOJHbIE HOTH , HO HEJb3sl TOBO-
PUTh Kuumu el ‘X0J0Has myda’.

[IpunararenbHoe Oy/1aH ‘TETUIBIH, TETICHb-
KHH, TMONOTpeThii (0 JKHUAKOCTH) , OYIoKH
YMEHBIIUTENBHOE OT Oy/on ‘TEIJIeHbKUH, Te-
IUTOBAThI® JIETKO COYETaeTcss CO CIIOBAMH,
0003HAYAIOLIUMHY eY: OY/IoH Yo ‘TEIUIbIN Yai’;

Oynon 600HYye ‘Teriasi KapTollKa'; OyioH YCH
“TEIUIOe MOJIOKO ; Oy/1oH Xaus ‘Teruias Kamia’,

Jlynan ‘1. Temio; oTTenenb, Temiora // Te-
IUTBIN; 2. nepew. TEIUIBIN, JTACKOBBIN, cepied-
HBII~ IUPOKO UCIIOJIB3YETCSI IIPU 0003HAUYCHU U
OJICXKIBL: OYJIaH XyeyH ‘TeIuIas OJIexa’; OyaaH
hoch ‘Teruible camoru’; OVaaH Maxia ‘Terias
manka’. Kak BUJIHO, B KaJIMBIIIKOM SI3BIKE I1O-
HSITHE menaviti 0003HAYaeTCsl IBYMSI CIIOBaMHU
— OynaoH, Oy1aH, HO 3aMeIaTh APYT Apyra OHU
HE MOT'YT.

Kak numer E. B. Paxununa, ciioBo me-
nblll OMUCHIBACT MPAKTUYCCKU TOCTOSIHHYIO
TEMIIEPATypy U3 OrPAaHUYEHHOTO TeMIIepaTyp-
HOTO CIIEKTpa, U 3/1eCh NPUCOCTUHCHUE UHTCH-
CHU(UKATOPOB THUNA OYeHb HE JaeT pedepeH-
LMANBHBIX CABHUIOB: OYeHb Menjas KOMHAmMA
HE CHJIBHO OTJIMYAeTCs MO CBOEH pealbHOU
TeMIIepaType OT MPOCTO /Menyiot KOMHAMbl, a
OYeHb menvle pyKu HHUKOT/IA HE Iojpa3yMe-
BAIOT, YTO y YEJIOBEKA IMOBBINICHA TEMIICPATY-
pa. B ¢uznudeckoM CMBICIIE 3TO TO Ke ca-
MoO€, 4TO U menvle pyKu, a pa3HUIla 3/1eCh
TOJILKO mparmaruyeckas. B ceoem npsimom
3HAYCHUH OHO MOYKET OBITh MCTOJIKOBAHO
KakK ‘OXJIaXKJAOIUH O IPUSATHOTO COCTO-
SIHUSI’ U UMEET SIBHO BBIPAXKCHHYIO MOJIO-
JKUTEJIbHYI0 OLeHKy. IIpoxmanHblii Hau-
0oJiee €CTECTBCHHO B COYCTAHUU C BOJIOU
U BO3AyXOoM (IIPOXJIaJHBIA BO3AyX / Be-
Tep / Ayul / MOXK]b), & TAKKE XOJIOIHBIMH
"HanuTkamu [Paxunmna 2008: 221-222].

[IpunararensHoe cepyn ‘mpoxiana, cBe-
KECTh // MPOXJaTHBIH, CBEXKUH HIMPOKO HC-
TIOJIB3YETCSI B CICIYIONINX COUCTAHUSIX: CePyH
canbkH ‘TIPOXJAIHBIA BETEp’; CepyH dACXH
‘MIPOXJIQAHBIN Beuep’; cepyr xyp ‘POXIaTHBINR
JIOKIE .

IIpnaararenbHblie eop VCH oyumyo ahap eep CanbKH
‘IeHp’ ‘Boza’ ‘mnatee’ ‘BO3IYX’ ‘nom’ ‘Berep’
XanyH ‘TOpSUui’ + + - ¥ - T
KUUMH “XOJOIHBIA + - T
cepyH ‘TIpOXJTaTHBIN’ - + ¥
Oy/1oH “TeIUTbIH - + - _ — T
O0y1aH “TeTUTBINA’ + + + ¥ ¥

MHorue paccMaTpuBaeMble MpHiIaraTeib-
HBIE UMCIOT MIPSMOE U TIEPEHOCHOE, T. €. MeTa-
(dhopuueckoe, 3HaueHne. [lo Muernuro E. B. Pa-
XWJIMHOM, TeMIIepaTypHbIC NpUIaraTelibHbIe K
JKUBBIM CYIIIeCTBaM (JTIIOH, >KHBOTHBIE) TIPHU-

MEHSIFOTCSI TOJIBKO B MeTahOpHUIecKuX KOHTEK-
ctax. Metadopuueckoe yrmoTpeOIeHHe clioBa
XO0OHbILL OTUCHIBACT TIPEKIEC BCETO HYeIOBe-
Ka U ero JICHCTBUS W CBSI3aHO C OTCYTCTBHEM
HCTOYHUKOB YEJIOBEYECKOro TeIluia — JIyIIn
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U cepiia, MO3TOMY X0100Hbll (O YeIOBEKe)
— 9TO JHUIICHHBIM AMOIMNA, MOXET 3HAYUTHh
‘0e3myIHbIi, OeccepieUHbIi’ U UMETh OTPH-
LATEJLHYO OIEHKY: XOJIOIHBIN B3TJIsI, CIIOBA,
ronoc [Paxummnaa 2008: 229-236].

CrnoBa co 3HauCHUEM HH3KOHM Temrepary-
pBl YKa3bIBAIOT HAa OTPULIATEIILHBIC SMOIIUU:
Kuumu HyOH ‘XOJIOJHbIC TJa3a’; Kuumu ye

‘XOJIOIHBIE CJIOBA’; KUUMH X272y ‘XOJOIHBIN
B3TJIS/1’; @ CJIOBA CO 3HAUCHUEM BBICOKOW TEM-
nepaTypbl — Ha MOJIOKUTEIIbHBIC: XA1YH MEHO
‘TOpSYMIA TIPUBET’; XaIyH OYpH ‘TOpsHasl JIo-
00Bb, Jpyx)0a’; OyroH HYOH ‘TEIUIbIC TJa3a,
T. €. JIACKOBO’; Oy/IoH X212y ‘TEIUIBIA B3TJIS
Oynan ye ‘Terible clioBa’; Oynon xaphaim ‘re-
iasi, Ipy>Keno0Hast BcTpeda’.

IIpsimoe 3Hauenune

IlepenocHoe 3HaYeHHE

XanyH canvbkH ‘TOPSUUN BeTep’

XanyH ye ‘Topsuue ciosa’

KUumt 0anpye “XOIOIHAS TPS3b

Oyn1oH X212Y “TETUIBIN B3I

Kuumu xap ap3 ‘XoJjojaHas ap3a’

XQyH Ouuaep “Kapkoe CpaxeHue’
y J4

KUUMH CanbkH ‘XOJIOIHBIN BeTep’

XanyH 3ypKkH ‘Topsiuee cepate’

XanyH 60p ‘TOPSTYUH ICHD

KUUMH ~ X2712Y  XOJIOTHBIH (HETIPUBETIMBEIN)

B3I

Metadopa «ropsamii — OBICTPHII» B 3Ha-
YEHUU «UHTCHCUBHBII» MNPOSIBISETCA B JIBYX
00JacTsax: B «BOGHHOW» (Topsuuii 0ol = WH-
TCHCHUBHBIH OOH, ropsdas cXBaTKa, ropsaee
CpakKeHHE) U B 00JIACTU IMOJIOKHUTEIbHBIX Ye-
JIOBEYECKUX OTHOIICHWN M peakuuil (ropsaee
ydacTue, BOOJYIICBJICHUE, WHTEpEC, CJIOBA,
no3apasienns) [Paxummna 2008: 227].

Hemano ¢paszeosnoru3moB ucmnonb3yercs
U1 0003HAYCHUS PEUEBbIX aKTOB U JACHCTBHH,
CBSI3aHHBIX C MOBEACHUEM I'€pOEB B TOW MIIH
WHOHN CUTYALMH: XAIVH UK Y2 KeaX ‘CHIIBHO BbI-
pakaTbcs, TOBOPUTH Aep3Kue cioBa’ (0oci.
‘ropsiure OoJpIMe cioBa roBopuTh’) [IIrop-
oeeB 2015: 136]: «llo-o! Xopun xaadyom
X2120¢, / Xanyn ux yeue xenoe 600y / booyzyo
oompm / baaomn 6onna dunman!y eusng, / Xaw
660221 Yok, / XaaKkporg, unane 62ade boaHan
[BM: V].

Texct «J>kanrapa» Oorat BOCHHOU IeK-
CUKOH, Ha3BaHUSIMU 3ep-3e8, 3e6ce ‘OpyXHUe,
KOTOpbIE HOCAT COOMpaTEIbHOE Ha3BaHHUE «XO-
JIOAHOE OPYIKUEC»: KUUMH WiOp ‘XOIOJHBIN Bep-
TeN’; KUumH 24¢uo ‘XOJOTHOE KOIbEe’; KUUMH
oicuny ‘XONOAHASI CTpena’; KUUmH ceim ‘Xo-
JIOIHBINA MeY’.

OO6pasupl cI0BapHBIX CTaTeH:

hAH |a)

1. wn.

Xypu HapHac hapuax XaiyH, MKOp MIaTa)kax
yHnr ahap

= Dey hypsu capa haspm / Tyw 30ecn yea
eyynes; / Oyn Kex hansnv / KepikaOub 06KH yea,
/ Kemnxaoue yumen yea / boamnan 3yao, / 3yphan
me uuxHev / Y0apapH cynoao, yHao, / han xanyn ux
bonao, / Apa xaphynx eect 010 yea, / Am 3221 ycH
0101 yea, / Ap 6uiine HapHO e2pao, / OmH OuliHb
CANbKHO YoK20a0, / ANmH 62apuH wap-yooxp apmam
/ Kenony oyypao, / Opa masnao,/ Yxaun-cezohan an-

0ao ups [20: 1]

O han xaixyH canbKH

= haw xanyn canvku ux 601a0, /| AMHOHb
Yyx ycu onon yea, | Byypa hansus / Kepnxkaous eoxu
yea 6o01a0, | Kemakaons uumen yea 6onao, | /lepsen
KénaH yaxnao, | bemxun myne ymxao kuuce [30: V]

*  «Hucn capa haspue / Huc xonad xypuii»
eudxg booyaod, | Bymbun naiin HaamH and cyyaac xo-
opan / Kyyxu haw xanyn canvk mams [90: IX]

2. 6.h.

SPTHH, JajiaH, MOJIHa Hep TOrTIhH/ OpiIHa

. Amac mophu oywmyoun xopmahac /
Amxog asao, / Jlepen mouuns / [lour 6onech coap
OeepHb Kyn20, / Maxune yakyp-yaxypap ymaao, /
han mepru ycno xaiis. [30: 1V]

= hanwecH xym xa haspm / hay Monen da-
Jawn 9pe deep yphech, / Kyne mepuomu ene 60nech
/ Kok Oesan escnmu / Teeeunm wany ouna, / epa
outiomn yHOH 6onech / Kuummn oOyneun ycwmw /
Hyonacm hapecn nynvmem ouna, / [lana man xewr
hapcu 3ahcumn / Munu maxmyo ouna [30: 1]

= haw ynau speuns / hamnhog myymonao,
/ hansun Lahan menec / Teeanynn myynonao,
/ Kyyxn Lahan yyaap xemnynao, / Kyop yahan
myneun 3ax0 / Kex mophn yanmap / Keen yahan
300hapHb 266020, / Kypn menen depa Ooparn ags
[MZ: 1]

KNUUTH

1) xyyH9 mormac OMYKH TeMIlepaTypTa, 3eKYH,
KWHJTH; XaJlyH YTUH 36y YHHP

» Dyc xeem mepndan / Opae Homuwn xaauu 3a-
cena xaphao, / Opyma aiic xap mamur UOpPAIOHb,
/ Kexde kuummn xap 6anvueun dompus / Kuinyma
yaan xopxa 6o mepcs! [BLI: 11]

" OJK YueH XanyH Kuumwu moomous / Xane
Xonhpun Oynea / Xanog opcHb KyH maHO yea,
/ Xaoscma scuoun y3yp / Xopeao upxna, / Xane
Xonhpm munv ecusng / Xawn Kexunm ap coapo /
Tawpnoe snmpmyo 6uram! [BM: 11|
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O KMHMTH Xap ap3

= Baun Cynhpeun 6apynecr / Kuummn xap ap3ue
/ Bex Monen Illuzwpe / bapyn eede deepan asHa.
[BLL: II1]

* Kuumn xap ap3ac / [aney yahan waasyeap
/ Hona yyhao, / ¥Yaan mophn xowe / Jleecuian xaao
opks [BLI: II]

O 3ahyiMa KUMTH (Xap) caJIbKH

* 3ahama kuumn xap canvkuz / Omu Oulioan
/ Cepagynynn mamow aeb, / [eespun OyHea /
Jezocech ko yyn / Heecuwan haphn mams, / SpoHs
ouneun xyp / Buii 0eepan opyiaoc asd. [BLL: 11]

* 3ahama Kuummu canvku cepocHus, / 3ap
Kyore xoup awenyan / Hupmmorcun mepue, xad mem,
02ohyns, / Bypxuu wasgue, HapH mem, Oencpyis.
[BLL: II]

* 3ahama kuumn canvkuz / Monx oepsn yazm
/ Ceporcyuyan mams, / 3aap kyog xoronae / 3amod
mugo anenyns. [BLL: 1],

O KMUTH OYJIr'MH yCH

= 3yyou bonecu 6020 Kanhp xan / Hopu Illap
hypsun 3kn0 / Ym 3anOn apman xamxs, / Yiau
mophu myean xuucks, / Illanoe 3yphan munhn /
Apsn xoup 6aampmahan / Ilapeoxc 6yye, / Acp
Yaan Xowhpan / Omopynao, oymoan ass, / Apmsn
Xypou 3eepouns / Kok 0ean oscno, / Kuummn éyn-
2un ycno manwves. [BL: 11]

= Coaxn Kypnean / Kok oesan o6cno, / Kuumn
oynzun ycno manveao, / Kex mophn uaupan mams.
[BLL: 1]

2) hompH, TEHICHH, YCIBpPHH, KYYHO Hep
TortashH] OpiIIa UTeT O0THA

» Canecn woomn muwhn honno / Hucn caii
OYHWYD KyYao yaecH / Anemovinte yyoH 60ahHo /
Kepn yea aacu coapun sxap / Tyeoxng ycasp oeecH ;
/ D8pannb amn myck / Kuumn JJamé6 euoe ycisphs /
Ocpun ynan 94eaH / OHbOUH 06PEH Yazm X068 ma-
mao 62a02. [BM: 1]

= Apnsn 3eepoan Llaph oaah kehao, / Buiine
mapxa my ko8yH 6onao, / Apciyeyovin KyyHO2CH ye
coyexna, / «uxp danan keead 62aecu / Lllupkeun
Hyme Ou 02annas, / Kuumn Xap menecun k6620
b22ecn / I'yzon I'ymoOunue 6u 0221128/ » 2ucH 1iosHa.
[20: 1]

3) myroynrd YMHPTS, LT XaTX T 3ep-3¢BHH Ty-
cKap

* OQup-I'eprun manane / Oopun 3yphan munh
manauoe, / Tep manshac amo hapxnans, / Capeénzeu
0oepen mouuHs / Caap Oeeprb mean2ixne Kynao, / Ku-
umu xap apmur / Apeu xoiip oopecHoHb / Xagmp
Xonhpus hypsn xoune cyynhoe. [BLL: 11T]

= Xaw Xyna 6aampun mypyn xaecn / Kuumn
xap orcuny cymuu / Xaoao opxecn wapxus / [llap
mophu ynemahuns / Hem mycecn wapx. [BLL: 1]

= oecH anohapach, / Andp 6020biH 32pn2acHb
oaexus, / Xan Kanhpun 3acoe 3acens / Anx-6ynxo

oypma, / Aepnm yea, hyun oonan nacma, / Apen
apec mapun nomma, / Kuumu xap scuoma / Bapoa-
motn kosyH / Oup-I'epn euoe apcay. [B1L: 11T]

O KHUTH Xap CeJaM

* Uum ux Bymbun opno / FOn 62206 cunm?»
euxg, / hopen manewan xapeao uoecn yacmuo, /
Xaowvin uuea Xapue yuch, / Apen tiuch and / Kuumn
xap ceaman apoan uupecr / Oax [oewn Manynan
hapu aauicub y32002 6oana. [BH: 1]

* Kuummn xap ceaman / Cyh mamayao, / /[oonu
onn iysyma oanar / Joepynn ym wasunoao, / OMHu
xap yycan / Am, xampaph cenxc acxayao, / Xoip
mopuoune Haomu mypy / Converdmans, mowha
mamnoao, / Aenyorg sonys. [BL: 11]

» Xaoan oynea / Xap Byypnran ynecn / Xan Kun-
cun outinb / Anodp notin 6020 XKanhpue y320, / Apen
tiucH and Kuumu xap ceaman / Cyh mamoic asao, /
Onn 6yx yepeac / Onyap oasps. [BL: 1],

O KHUTH Xap 1mop

» Keceac naapan haphao yea / Kuumu xap
wopan asaod, / Kyuma Mownxnae 0aépao, / Xamxao
opkecr yaem, / Kyne caanu aphan / Kuumn wopue
xyhuao, hapao 00s. [30: VI]

= Typyn 6onog kyyoe, / Taphn yahan mepma, /
Xanan yahan eepma, / Xanha 6010 ynoma 6aampho
ynoocn, / hyun hypen wopma, / hypen xap mepema,
/ Kuummnu xap wiopnuma / Yunm Xap mepma 6aamp
-/ Hum 3yphan kyn ynooc. [BM: 1V]

4) nynau yra, gypro 6o911tohop, ep-eBu yra

O KMMTH Xap HY/AH ‘HENPHUBETIUBBIA B3TJISI,
XOJIOJIHbIE YePHBIE T1a3a’

* hapu upao, / Oyn Kek _hanszuvie / Bonodvin
caahap 60huad, / Tompun caohap meoenao, / LLlyhn
monen yynepachuv / Cyyhoie 6apao, / Kuumn xap
Hy0apu xaps. [D0: 1]

= Ykc eudic 1106ad, 3yphan me yukan xaaunao, /
Opmun uw costhapu / Kypn menen yyowvie kemnao, /
Kuummn xap nyoapu xapao, / [lepsu xap mypyhaph
yemun uwkao, / Ap xeaun wiaexahac ypemw 601a0,
/ Byxn yeenao haps. [30: 1V]

XAJIYH [xaltn|

1. 6. n.

HapHac hapuax uk jnynas, ahapuH UK KEMKOH

= Ve yea hanoy 6onao, / Yuc yea yoam 601ao,
/ Hupmun ux xaayn 6onao, / Xowpn yioao 1ioss.
[MJI: 11T]

= JKanhp axma / Apen xotip caonu xeeyo / Ap-
3UH cyypo xaayn 6aax, / Xon haspm tioex Xowhp /
Ampao yummxay eusn¢ kennoyxag. [BM: 111]

* Xapahunv y320, /»Yyou sgma kex kuep ca-
aoean eem, / Xoonvin xotup mogunv / Toanech
oonxna - mana 600x, / Ic maanecn bonxna - / Mano
uup aph yeal» cuhao, / Caade asao, xanaH 2UxHb,
/ hay xanyno xanypxao, / Xoonvin xotp moguaH
maanad 1oeecuns Y320, / Xoonapue mac xapeao, /
Tonhahunv ecpead oprs. [20: 1X]
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2.4 H.

1) KyYH9 1IOTTIac UK TeMIepaTypTa; UKSp XaJCH,
haH, KUUTH YTHH 30pY/1 YHHP

= Xanyn 3ynoin hayo ay-wosyn, / Man yean ma-
xue ymxapynen. [BM: 11]

»» Xan Kyn HyOon uupmoe, / Myyxa my mexma
xamb6?» euhao, / Xoip amx yypme xanyuw ymcue /
Xotip nyonous oapaicahao xehao opxen, / Xanv xoup
HyOHA2hoH HO010a0 0061. [BM: V]

= hay xanyH canvkn ux 601a0, / AMHOHb YYX yCH
onon yea, / Byypn hanszuv / Kepixaonv eoku yea 60-
nao, / Kemnxaouno uumen yea oonao, / Jlopen kenom
yaxnao, / bemrxun myne ymxao xuucs. [30: V]

* OJIK uYueH XAAyH Kuumu moomous / Xane
Xonhpun Oynea / Xanog opcHb KyH maHO yed,
/ Xasicma ocuoun y3yp / Xopeao upxna, / Xane
Xonhpm munv eusxne / Xawy Kexunm ap caapo /
Tawpnoe snimpmyo 6urom! [BM: 1]

O XaJIYH X93CH XOT

= Xop haspm hapao ooxna - / Apom kenoe / Ax-
oyyhumn oyha yeanm, / Xop haspm xampao uoexia -/
Xanyn xaacn xom o2oe / Deu-oyyhun onwha yeaim,
/ Hano opxuv uuen, yny / Apcany-wuupe b6aonaim, /
DoHac 3apxumuy eudxg yyavH, / Anmu wupahacho
a0c aen kens. [30: V]

= Xop haspm xampao tiosxna, / Apom kenoe /
Ax-Oyyhun onha yeaim, / Xanyn xaacn xom o202
/ Deu-0yyhun onha yeanm!» eudxg yiown yynes. [90:
1X]

= Xop haspm xampao tioexna, / Xanyn xaacH
xom 6202 / Deu-0yyhun onha yean. [20: VIII]

2) 1yr IOMH/J XaJIy4pAr, UKSP CEAKIOH OrAr *
Youn napn hawxcn yaem, / Xop xaanu snu xeema
boanan, / Xanyu ux 6aamp upao cyych 6aanan [bBM:
IV].

IIpuBenenHbie (hOPMYJITBI-TOJTKOBAHHS
TEMIIEPaTYpPHBIX MTPUIAraTeIbHbIX Ial0T OCHO-
BaHUE CJIeJIaTh BBIBOJ O TOM, YTO NEPEHOCHBIE
3HAUYEHUS TOKE 00Pa3yIOT IIKAIY TeMIIEparTyp,
HO B OTJIMYHME OT PYCCKOTO SI3bIKa B KaJIMBbILI-
KOM SI3BIKE, B CBSI3U C IPYTUM MEHTATIUTETOM,
KYJIbTYPOH, MPOCIIEKUBAETCS dYMOLMOHATbHAS
CIEePKaHHOCTh, OOJIBIIUHCTBO TIpUJIaraTelib-
HBIX JAal0TCs B IPSIMOM 3HAUECHUHU.

Takum oOpa3om, xots B «J[xaHrape» uc-
MOJIB3YIOTCSL HE BCE MpUiaraTeiibHbie, 000-
3HAYalollUe TEMIIEpaTypHbIE XapaKTEPUCTUKU
MPEIMETOB, OHU UTPAIOT BaXKHYIO POJIb B S3bI-
K€ SIMHUYECKOT0 TEKCTA.

HcTounukn

Huxa neced u3 penepryapa 1aun Osna
[20: I] Xorhpus rep aBnhaa 6enr
[20: III] baatp Xap Xwmahu xaanna 699p 6opnacH
Genr
[20: 1V] Xomyn Ynan, 6aarp Xunha, At Hlorxp

hypsHa Gesr
[30: V] byypa ham3u mepro Bynsnhpun keByH

Jormn Xap Canunbiz Oenr

[20: VI] HyyrxynbiH ad, JyyTblH KeBYH Ads
Mowuxia YKanhpua TYMH HOOMH MUHhUH IyCH
3eepa art KeecH Oemr

[20: IX] Kynn hapra Caspun 6enr ‘Ilecub o Ts-
xenopykom Caspe’

Muxa necen u3 penepryapa Mykedena bacan-
roBa (bacnha MykeeyHn)

[BM: I] Karhpun OWiiHHHR TYPYH TOPOH aBICH
Genr

[BM: III] Ap y3r 6oomr Illap xepMH XaaHa mIyp
JIETTS, CYBCH CYYJTd, CO9XH KypH hamsn amyr
XonhpuH keercH denr

[BM: 1V] TaBHu op haprcu Tax bupmc xaana 3amr-
Ta HYypHUH KOBOJ 3asiap ©CrCH IOJIaH cal
TyHXpMyAbIr CamJIBIH JIOT/UTYJDK KOeX aBd
HprCcH 0T

[EM: V] Aro Man3san byypnta Oox ManHa xaaHa
oud OosircH Yianta Hapuu I'epn ruar G6aatp
JKanhpaxna nmmKTa TaBH 10M CypK UPIrcH Oeir

MaJjioaep6eToBCKUA UK

[IMA: 11 Vm Lahan Manhcue 6020 Kanhp

oepayynecH 6oz
BaranoxypoBckuii HHKJI

[BLL: I] Ayyr 6ora Kaxnhp Hormu Xap Kunecur
JOPAIYJITCH Oomr

[BLI: IT] Acp Ynan Xouhp Hormu [1lap Marhc xaar
oMIop kel O9prK aBu UprcH OeJr

[BLI: IT] dormra 3am6a xaana hansy moyan 60 HIHT
Acp Ynan Xonhp Kyun hapra Cap xoiip
JOPIYJTCH Oomr

Ilecus u3 penepryapa Hacanku banasipoBa
(banopa HacHk)
[BH: 1] Anap 6ora XKanhpaxu Oax [orun Maxua
xaaHya 00op GopiarcH oesr
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Sources

A song cycle from Eelyan Ovla’s repertory (In
Kalm.).

[EO: 1] Khonyrin ger avlyna bolg

[EO: 1] Baatr Khar Jilyn khaanla bddr bdrldsn
bolg

[EO: IV] Khoshun Ulan, baatr Jilyn, Alya Shoykhr
hurvna bélg

[EO: V] Buurl yalzn mortd Bulinyrin kéviin Dogshn
Khar Sanlyn bélg

[EO: VI Duutkhulyn ach, Duutyn koviin Alya
Monkhla Janyrin tiimn nddmn minyin tsusn
Zeerd agt kodsn bolg

[EO: IX] Kiind yarta Savrin bolg

A song cycle from Mukeben Basangov’s

repertory (Kalm. Baspya Mukoviin) (In
Kalm.).

[BM: 1] Jayyrin biyinn’ tiiriin tordn avgsn bélg

[BM: III] Ar iizg béddg Shar kermn khaana shur
deltd, suvsn siiiiltd, sddkhn kiiry yalzn adug
Khonyrin koogsn bolg

[BM: 1V] Tavn or yargsn Tak Birms khaana
zamgta nuurin kovdd zayadar osgsn dolan say
tunjrmudyg Sanlyn dogdlulj kodj avch irgsn
bolg

[BM: V] Ayu Manzan Buurlta Adikh Mayna khaana

ochn bolgsn Ulanta Narni Gerl gidg baatr
Janyrakhna shijtd tavn yum surj irgsn bélg

The Baya Dorbet cycle (Rus. Malye Derbety) (In
Kalm.).

[MD: 1] Ut Tsayan Manysig bogd Janyr dérdtsiilgsn

bélg
The Baya Tsookhr cycle (In Kalm.).

[BTs: 1] Duut bogd Janyr Dogshn Khar Kinesig
dordtsiilgsn bolg

[BTs: II] Asr Ulan Khonyr Dogshn Shar Manys
khaag dmdir kel bérj avch irgsn bolg

[BTs: Il Dogshn Zambl khaana yalzu dolan
bodnygig Asr Ulan Khoyyr Kiind yarta Savr
khoyr dorditsiilgsn bolg

A song from Nasanka Baldyrov’s repertory

(Kalm. Baldra Nasnk) (In Kalm.).

[BN: 1] Aldr bogd Jayyrakhn Ackh Dogshn Mayna

khaanla bddr bdrldgsn bolg
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INPUJIAT'ATEJIBHBIE, OBO3HAYAIOIIUE TEMIIEPATYPHBIE XAPAKTEPH-
CTHUKHU NPEIMETOB (Ha maTepHnaJe neceH KaJMbIIIKOT0 FepoM4ecKoro 3mnoca «/l:xxan-
rap» u «HanuoHaIbHOr0 KOpImyca KaJMbIIKOIO0 SI3bIKA»)

Carnap Eroposna bauyaesa !
' kaHauaaT QUIOIOrHYEeCKUX HAyK, HAyYHBIH COTPYIHUK, OTIEN A3bIKO3HAHMS, KamMbIIKUiA HayIHBIH
nentp PAH (QmucTta, Poccuiickas @enepanust). E-mail: basaeg@mail.ru.

AHHOTALMSA

B coBpeMeHHOM SI3BIKO3HAHMM M3YyUCHHE PA3IMYHBIX MOHSITHH — «pa3Mep», «IBeT», «hopmar,
«3anax», «TeMIiepaTrypa» u Ap. — SBISIETCS OHUM U3 HanOoJiee akTyallbHBIX HalpaBlieHni. B nanHoOM
CTaThEe PACCMATPUBAIOTCS TPHUIIAraTesIbHbIC, CBSI3aHHBIC TEM WM MHBIM 00pa3oM C TEMIEpaTypPHBIMH
XapaKTEPUCTUKAMHM MIPEAMETOB, B CBETE Pa3paOOTKH TOIKOBAHMN /Uil TONKOBOTO ClloBaps s3bIKa Kall-
MBII[KOTO TepOonYecKoro smnoca «/lxanrap». MarepuanoM Ul UCCIEAOBAHUS MOCITYKIIN MIECHU 3T0-
ca «/Ixanrap» u jpaHHble HaroHaapHOTO KOpPITyca KaJIMBILKOTO SI3bIKA. B KaJIMBIIKOM TeponyecKoM
smoce «JKaHrap» colepkarcsi CBEICHHUS O MaTEePHAIbHON M JyXOBHON KYJIbType KQJIMBIIIKOTO HApO/1a,
KyJIBTYPHBIX [IEHHOCTSIX, OOTaTEHIINX TPaIUIHIX.

CroBa co 3HaUeHHEM HHM3KOI TeMIepaTypbl yKa3bIBalOT Ha OTPUIATEIILHBIC SMOLMH: KUUMH HYOH
‘XOJIOJHBIE IJ1a3a’; KUUMH y2 ‘XOJIOJIHBIE CIIOBA’; KUUMH Xa712Y ‘XOJIOIHBIN B3I ; a CJI0BA CO 3HAYEHU-
€M BBICOKOM TeMITepaTypbl — Ha MMOJIOXKHUTEIbHBIC: XA/IYH MeHO ‘TOPSIUN IPUBET; XaayH OypH ‘TOpsTIast
TM000BE, ApYyk0a’; Oynon HYOH ‘TETUTBIC TJa3a, T. €. JIACKOBO ; OY/IoH X291 ‘TCTUTBIN BTN ; OY/IoH Yo
‘TeTuTbIC CIIOBA’; Oy7IoH Xapham ‘Teruias, Tpy>KeTroOHas BcTpeya’.

[TpuBeneHHbIe B cTaThe (OPMYIIBI-TOIKOBAHUS TEMIIEPATYPHBIX NMPHUIAraTENbHBIX al0T OCHOBA-
HHE, YTO MEPEHOCHBIC 3HAYCHUSI 00pa3yloT MIKAy TEeMIIEpaTyp, HO B OTIMYHE OT PYCCKOTO S3bIKa B
KaJIMBILIKOM $5I3bIKE, B CBSI3U C JPYTHMM MEHTAJIUTETOM, KyJIbTYpOH, MPOCIECKUBACTCS SMOIMOHAIbHAS
CAEPKaHHOCTb, OOJIBITMHCTBO NMPHUIIATaTENIbHBIX TAIOTCS B IPSIMOM 3HAYCHUH.

KaioueBble ciioBa: npuiiaraTenbHble, 310c «JlKaHrap», TeMieparypa, KalIMBIIKHH SI3BIK, TOJIKO-
BaHM.
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